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ADDENDUM 

 

WHEREAS a hearing on the perfection of the 

appeal was held on October 2, 2012; 

 

AND WHEREAS the Court ordered the appeal to 

be perfected on or before December 3, 2012, failing 

which the appeal will be dismissed; 

 ADDENDA 

 

ATTENDU Q’UNE audience sur l’état de 

l’instance a eu lieu le 2 octobre 2012; 

 

ET ATTENDU QUE la Cour a ordonné que 

l’appel soit mis en état au plus tard le 3 décembre 

2012 à défaut de quoi l’appel sera rejeté; 
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AND GIVEN THE RECEIPT of additional 

information to the effect that the Statement of Facts 

was never prepared, the filing of which is a 

prerequisite with regard to the time allowed to file 

the Notice of Appeal; 

 

IT IS ORDERED THAT 
 

 The time for perfecting the appeal be extended 

to January 30, 2013; 

 

 The parties agree on terms for the preparation 

of the Statement of Facts, failing which a 

hearing will be held before a Justice of the 

Court of Appeal on December 13, 2012, for 

additional instructions. 

 

ET COMPTE TENU de la réception de 

renseignements supplémentaires voulant que 

l’exposé des faits n’ait jamais été préparé, le dépôt 

de celui-ci étant un prérequis pour l’échéance 

concernant le dépôt de l’avis d’appel; 

 

IL EST ORDONNÉ QUE 

 

 Le délai imparti pour la mise en état de 

l’appel soit prolongé au 30 janvier 2013; 

 

 Les parties s’entendent sur les modalités de la 

préparation de l’exposé des faits, à défaut de 

quoi une audience aura lieu devant un juge de 

la Cour d’appel le 13 décembre 2012 pour 

l’octroi de directives supplémentaires. 

 


